
yVV^PPPPAF*

VK. t>

XXXjfcX^btjfc *

ket,
szülékeket,
borítókat

1 eket
um >sabb árak

fr
fr
fr
fr
fr
fr
fr
X-
fr
fr
fr
fr
fr
fr
fr
fr
fr
fr
fr

Szombat, 1895. augusztus 31.Will, hfolyam.
Hirdetési dlj iEloflseteei Árak

Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések atka 
szerint jatányos áron tétetnek fel. Bélyeg* 

díj minden külön beigtatásért 80 kr.

helyben, tagy postán küldve

Sgész évre . 10 frt — kr
Félévre 
Negyedévre, 
ágy hóra

Egyes a iám 4 kr.
Hirdetést vagy reclámot magában fogaié

nság sora 50

Nyílttéri közlemények minden petit 
krajczár.a lap szellemi reezet illető minden köz- 

emény e szerkesztőségbe (rőtér 1828.ez 
bérmentve küldendő

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség 
ken és kisuióhitataiban. Főtér 1838. ■* 

alatt.)
Elöfisethetni helyken :

felegdi K Lajos könyvkereskedésében 
és s kiadóhivatalban (Főtér 1888. ez 

alatt. I Kéziratok nem adatnak vises

Az olvasókhoz. X
Pártunk intéző bizottsága lapunk 

szerkesztése ügyében immár határozván, 
az ideiglenesen magamra vállalt felelős 
szerkesztői tiszte* ezennel leteszem s 
egyúttal hálás köszönetemet nyilvánítom 
ugv igen tisztelt munkatársaimnak a 
nyújtott segítségért, mint a t. olvasó 
közönségnek a/.ért a folyton erősebben 
megnyilatkozó szives érdeklődésért, a 
melyet lapunk fejlődése iránt tanúsítottak.

Kelt Debreczenben, 1895. aug. 31.

Dv. Nagy Zsigmond.
a »Debreczen« felelős szerkesztője.

Intézőbizottságunk aug. 29. ülésében 
a »Debreczen« szerkesztésére vonatkozó­
lag abban állapodott meg, hogy a fele­
lős szerkesztői tisztet ideiglenesen Polez- 
ner Árpád urva bízza s egyszersmind 
egy felügyelő bizottságot küldött ki.

Az intéző bizottság.

Az olvasóhoz.
A »Debreczen« felelős szerkesztésé­

vel ideiglenesen engem tisztelt meg a 
függetlenségi párt intéző t. bizottsága, -s-
aat a mai napon‘átvc ttem.

Vezetésem alatt a »Debreczen« to­
vábbra is lelkesedéssel szolgálja a füg­
getlenségi elveket, mert csak ezek győ­
zelme biztosítja az ország önállóságát és 
függetlenségét, továbbá a magyar nemzet 
boldogságát és jólétét.

A »Debreczen« figyelemmel kiséri 
a vármegyei és városi ügyeket s fölemeli 
tiltakozó szavát mindenkor, midőn a 
hatalom és a hivatalos párt részéről 
visszaéléssel és túlkapással találkozik.

Élénk tartalmas és változatos lapot 
iparkodunk adni az olvasó-közönség ke­
zébe, ezt Ígérem, ez a czélotn,

Debreczen, 1895. aug. 31.
hazafias tisztelettel

Polcz.ner Árpád

Kraxelhuberek !
Debreczen. aug. 31.

Csak az történt, hogy Sopron vá­
rosában a városi közgyűlésen kimondot­
ták. hogy Sopron városában az állandó 
magyar színházra szükség egyáltalában 
nincs.

Csak az történt, hogy a magyar 
korona országában akadt egy város, mely 
nyíltan kimondotta, hogy nem szenvedi 
a magyar állameszmét, hogy közelebb 
érzi magát Becshez, mint Budapesthez.

Csak annyi történt, hogy egy tör­
vényhatóság nyíltan és vakmerőén ha­
dat üzent a nemzeti fönnhatóságnak, a 
nemzeti jellegnek, melyeknek a megőrzé­
sére és istápolására volna különben 
köteles.

Sopron város tegnapi közgyűlésén 
elhatározta, hogy az állandó magyar 
színtársulatot nem tűri meg a város fa­
lai közt, mert ez hazafias missiót teljesít.

Sopron városában usry gondolkoznak 
a városi törvényhozás emberei, hogy egy | 
magyar színtársulat rövid néhány év ' 
alatt nagy befolyással lenne Sopron meg- 
magyarosodására

Ez. pedig merénylet volna Bécs ellen, 
mely tőszomszéd, mig Budapest vasúton 
is legkevesebb egy félnapi út.

A fővárosi lapok a Sopronból érke­
ző hírről rövid néhány sorban tesznek 
említést.

Pedig komoly meggondolásra való 
dolog ez, melyet figyelembe kell részesí­
teni a legfelsőbb körökben is.

Egy durva és elfajult inzultusról van

szó, mely a magyar állameszmét és a 
magyar állam fönnhatóságát érte egy 
magyar város törvényhatósága részéről.

Nyílt hadüzenet ez a nemzeti jelleg 
ellen, melyet szó nélkül hagyni bűn és 
hazafiatlanság.

Sopron városa épen úgy a magyar 
korona fönnhatósága alá tartozik, mint 
Szeged, vagy mint Debreczen.

Sopron városának tisztviselői a ma­
gyar állam kenyerén és pénzén élősköd- 
nek, ők épenugy kötelesek szolgálni a 
magyar állameszmét, mint az országnak 
bármelyik polgára.

Felháborodással vesszük a Sopron­
ból érkező hirt, mely megtorlást és bün­
tetést kövtel hazafias felfogás szerint.

A belügyminiszternek haladéktala­
nul intézkedni kell, hogy a bazafiatlan 
ténykedésben résztvett közhivatalnokok 
mielőbb példás büntetésben részesüljenek.

A csúnya és bazafiatlan demonstrá- 
czió a városi hivatalnok seregből került 
ki, a mint ezt a központi lapok napok­
kal ezelőtt jelezték is.

Sopron városában nem ez az első 
eset, hogy a magyar állameszmét meg­
gyalázzák, megrugdossák s hogy kiját- 
szák a magyar állameszme törvényeit.

Időről-időre beszéltet magáról ez a 
határszéli városka, melyben túlságosan 
el vannak hatalmasodva a szolgalelkek 
lakáiok és a Kraxelhuberek

Sopronban még mindig föltétlenül, 
bizakodnak abban, hogy a bécsi ármány 
erősebb a magyar nép hazaszereteténél 
és önérzeténél.

Sopronban még mindig bizakodnak 
abban, hogy Bécs mielőbb győzedelmes­
kedni fog a magyar nemzet ellenállásán 
és szívós természetén.

Megbotránkozással veszünk tudo­
mást Sopron város törvényhatóságának 
legújabb határozatáról, mely minden más, 
csak önérzetes és hazafias határozat nem.

Nélkülöz ez minden önérzetei, s

csak arra való, hogy Sopron város haza- 
fiatlan és szolgaleikü magatartásáról és 
gondolkozásáról tegyen tanúságot.

Polczner Árpád.

Papválasztás.
Debreczen, aug. 31.

A >Debreczen! Ellenőr«, eddigi eljárásá­
hoz Következetesen, tovább űzi jezsuitákhoz 
méltó agyaskodásait, hogy levegőbe épített 
okoskodásával megtévessze a gyengéket. S be 
kell vallanunk, hogy az okoskodás maga elég 
ügyes, csak az az egyetlen egy nagy hibája 
van, hogy semmi alapja nincs.

Logikája meg tökéletesen olyan, mint a 
példabeszéd Bodónéjáé, a ki mindig mást be­
szélt, mikor a bor árát kérték. — Az Ellenőr 
bölcs czikkezője is, mikor megtámadják, hirte­
len másfelé fordítja a szekere rudjat s neki 
iramodván a nagy semminek, mint a tetten 
kapott tolvaj, még neki áll feljebb.

S épen, mint a tetten kapott tolvaj, hogy 
magáról a gyanút elhárítsa : ó is másra fogja 
a maga vétkét.

Mindenesetre ügyes és a végső szükség­
ben levőnek megbocsátható fogás ; a könnyen 
hivőkel tévútra is vezetheti, de a ki latja a 
dolog miben létét, szánalmas kaczagásra fa­
kasztja.

S hogy az »Ellenőr« politikusa a gyen­
gébbek előtt is igaz világításban álljon, jó lesz 
az ő érveinek alaposságát közelebbről meg­
vizsgálni, állításait a magasból a földre leszál­
lítani.

Lapunk legutóbbi számában arra mutat­
tunk rá, hogy a debreczeni egyház minden 
egyéni érdek felett álló ügyét a sógorság-ko- 
maságon alapult érdekszövetkezet igyekszik 
óriási erőfeszítéssel megcsufolni ; rámutattunk 
arra a veszedelemre, mely a debreczeni nagy­
hírű egyházat fenyegeti arra az esetre, ha a 
jóhiszemű polgárság félrehagyná magát vezet­
tetni ez erdekszövet kezel tői : komolyan hang­
súlyoztuk, hogy Debreczen reputációjának sok 
időre vége lesz. ha a protestáns közvélemény 
azt kénytelen tapasztalni, hogy a debreczeni 
polgárság nem képes a szellemi nagyságot 
méltányolni » egy minden tekintetben orszá­
gos birü pappal szemben egy szerény falus- 
papot választ lelkészéül, a kinek az egyházi 
megye határán túl soha senki hiret sem hal­
lotta, sem mint szónoknak, sem mint írónak, 
sem mint adminisztrátornak. — Csodalkozá-

\ joiurav- TAIUXIJA.
Lublófürdő.

aug. 30-án.

Tagadhatatlan, hogy szép hely Lub’ó- 
fürdő esős hideg időben is, de azért mégis na­
gyon el voltak keseredve a fürdő vendégek a 
múlt héten, mikor egyre szakadt az eső, s — 
bármily hihetetlenül hangzik is — fűteni kel­
lett I Sokan annyira megijedtek a rossz idő­
től, hogy felpakol tak s hazamentek. Bezzeg 
sajnálhatják most, hogy nem tudtak egy kicsit 
tűrni : vasárnap óta állandóan gyönyörű Idő 
van s most már, mint az évenként itt időző 
fürdővendegek állítják, igy Is lesz szeptember 
végéig. Ha ugyan lesz még itt akkor valaki, a 
ki a jó időt elvezze. mert már most is napon­
ként oszlanak a vendégek, a jövő héten alig 
maradunk buszán-harminc* an.

Pedig mindenki sajnálja itt hagyni ezt a 
szép helyet. Nagyon ráillik Lublóra az a kis 
vers, melyet egy pihenő helynél felírva ta­
láltam :

.Azt hittem, Lubló unalmas hely,
S mégis most, hogy menni kell,
Fájó szívvel válók el.«

Mindenki úgy van v<-le, az első napok­
ban végtelen unalmasnak találja, szinte minden 
eddig elkövetett bűne eszébe jut s ha kocsi 
állana rendelkezésére, vagy közel érné a vasu­
tat, talán rögtön visszamenne oda, a honnan 
jött. De par nap alatt annyira megkedveli az 
ember, nem is tudja elképzelni, hogy valaha 
rosszul érezte volna itt magát. Persze, a ki a 
zajos mulatságokat a csendes szórakozások­
nak elébe helyezi, az ne jöjjön ide, mert na­
gyobb szabasu mulatságról — ifjúság hiányá­
ban — szó sem lehet, hanem gyógyulást.üdü­
lést azt talal mindenki, a ki akar, s a termé­
szet. szépségében gyönyörködni, nem a legne­
mesebb időtöltések egyike-e ?

Az a nagy csend, mely az erdőben ho­
nol, szinte elandalitja, álmokba ringatja a lel­
ket. Fejem fölött egy óriási fenyőfa terjeszd 
ki ázait, a merre a szem ellát, mindenütt 
fenyves, illatától szinte kitagul a tüdő ; előt­
tem a tó terül el, rajta ring a csónak, gazdát­
lanul, üresen. A távolból egy kis forrás csör- 
gedezése haitik s néha-néha kedves csicser- 
gese a madaraknak, semmi más nem zavarja 
az erdő csöndjét. De mi az ? Az ünnepélyes 
csendbe egy bántó hang vegyül, valaki végig 
sétál a tóparton s fülszaggató hangon fütvöli 
a »Daisy«-t, egyszerre vissza híva az ábrán­
dok honából a valóságba. No de megbocsátok 
neki. léven az illető fiatal ember, pedig fiatal 
embert látni Lublón nagyobb ritkaság, mint 
odahaza Debreczenben az utczák öntözése !

A fürdő épen fenyves erdők között épült, 
a vendégek befogadására tágas villák szol­
gainak, melyek azonban az idén szükeknek bi- 
zonyuUak, oly nagy számban jöttek a vendé­
gek, s bizony megesett, hogy kényes úri höl­
gyek kénytelenek voltak padíásszobácskával 
megelégedni. (No de ott legalább köz-lebb érez­
hették magukat a jó Istenben I) A villák közül 
igen csinosak a Jus, Auróra, Probslner villa, 
Kerneszkv villa, az uj fürdőház, kisebbek a 
Luna és Hebe ; a Feketebáz és az Ominibus 
fe építésére várnak, mert . most bizony csak 
sértik a szemei s épen a legszebb helyet fog­
lalják el ! Külön épületben van a két étterem 
s a cursalon, a mely azonban a fürdővendégek 
számához arányüva túlságosan kicsiny ; van 
még egy kis üvegfalú faépület is, a kioszk, 
ka*éhazi és czukrázda-féle, itt tartják a mu­
latságokat is. Azaz tartanák — de nem tart­
ják ! Az uj fürdőhaz előtt van két vasas for­
rás, Andor és Amália, a harmadik, mely a leg­
erősebb vasas vizet tartalmazza, az erdőben 
rejtezkedik s kupákban hozzák a vizet. Érde­
kes látványt nyújt a reggeli és délutáni viz- 
ivás, ilyenkor szól rendesen a zene a sétányon, 
(Rácz Éerencz bandája van itt Budapestről, de

otthon még Ki s Gyula kedvelt nepzenekara is 
jobban játszik ennél) s a hölgyek fel-alá sé­
tálgatva szürcsölgetik a gyógyító italt s bizony 
ez a viz pirosabb rózsákat fest az arezokra a 
legerősebb bornál.

Nem csak ivó, hanem fürdővize is ki­
tűnő van Lublónak, nem is mulasztja el az or­
vos lelkére kötni a betegeknek, hogy mozdu- 
lanul maradjanak a kádban fürdés közben, 
ilyenkor a vaslar'alom igaz gyöngyök alakjá­
ban rakódik le az egész testre. Sokan aztán 
annyira szivükre veszik az orvos intését, hogy 
nemcsak hogy mozdulatlanul ülnt-k, hanem ba­
rátságos arezot is igyekeznek csinálni !

Szórakozásban nincs hiány A fürdőt kö­
rülvevő parkban mindenfelé jókarben tartott, 
kényelme« sétautak vezetnek, különösen ked­
velt végpontja a sétáknak a »szép kilátás«, 
honnan meg lehet látni Lubló városkát, a fes­
tői lublói vár romjaival együtt, hova különben 
kirándulni is szoktak, 2 óra alatt könnyen 
meg lehet tenni az utat oda, vissza, (persze, 
kocsin) a vár tornyából szép kilátás nyílik az 
egész Tátrára.

Távolabbi kirándulásokat is lehet tenni, 
különösen a galicziai fürdőkbe, ilyenek Kry- 
n ca, igazi világfürdő, a lengyel arisztocrátia 
kedvelt nyári tartózkodási helye, Suarnicára, 
melynek útja ép oly vadregenyes, a mily fá­
rasztó ; az ilyen nagyobb kirándulásokat azon­
ban a rendkívül buzgó, lelkiismeretes orvos 
nem helyesli s inkább csak a kúra bevégzése 
utáni időre ajánlja.

A kik hosszú sétákat tenni nem szeret­
nek, azoknak kényelmes pihenő helyek kínál­
koznak a parkban mindenfelé, ilyenek a Mária 
h-ly, Arthur helye, Olympus, Alsó és Felső 
fenyőfa, Szép bükkfa, Arunin hely, Aranka 
hely, Andor hely stb A kik a test mozgásokat 
kedvelik, azoknak ott van a lavnn-tennis pá­
lya, czoquet, kuglizó, csolnakázás a tavon, mind 
igen kellemes malatság, de vannak azért olya­

nok is kik a négy levelű lóhere keresést több­
re becsülik ezeknel !

A közönség szórakoztatására hetenként 
egyszer tombolát is rendeznek, sőt mi több1 
augusztus első napjaiban még táncz is volt, 
mely alkalommá! 6 tánezos szolgált rá az egri 
névre, megtánczoltatván a 140—150 hö'gy közül 
mindazokat, a kik tánczolni vágytak. Tánczol- 
ni pedig vágyott mindenki, a ki a 14 évet be­
töltötte s az 53-at túl nem haladta.

A napokban a fáradhatatlan a mindenki 
iránt egyformán előzékeny fürdőigazgató nagy 
tűzijátékot rendezett a tavon, persze, nem a 
fé'e rakétás tűzijáték volt ez, h nem egészen 
specziális. A parkban levő tó közepén s három 
oldalán fenyőfából máglyákat raktak s meg- 
gyujtották. A czigány mélabus magyar nótákat 
játszott, a közönség pedig áhitatosan bámulta 
a lángokat, melyek fanatikus fénynyel világí­
tották meg a körüláilók arczát. Akadtak prózai 
lelkek, kik e tündéri látványnál is azon saj­
nálkoztak, milyen kár, hogy hiában ég az a 
nagy tűz, nem sütnek benne semmit !

íme, már odaértem a sütés-főzéshez, azaz 
Kalocskovszky bácsi birodalmához. Pedig nem 
kellett volna utoljára hagynom, Lublónak egyik 
főnevezetessége a jó koszt. Lehet table d’ otc, 
és á la carte étkezni, ki hogy találja jobbnak 
és kényelmesebbnek. Mindenkepen nagyon jól 
ellátják s ha valaki néha egy kissé keménynek 
találja is a ramsteakel, annak bizonyára a foga 
az oka, elgyengült a sok vasas víztől !

Én csak az előnyeit soroltam fel Lubló­
nak, vannak azonban látványai is. De hogy ve­
szem el a kedvét az ide kivánkozóknak, hiszen 
mi is, a kik itt vagyunk, bár nincs minden 
egészen tetszésünk szerint, mégis csak avval 
búcsúzunk el egymástól : A viszontlátásra jövő
nyAron t
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2! DEBRECZEM

sunkat fejezzük ki azon a vakmerőségen, hogy 
e sógorsági érdekszövetkezet a maga falusi 
papját meg csak össze is meri hasonlítani 
Mitrovics Gyulával, Magyarország ezen egyik 
legnagyobb, tiszteletre legméltóbb papi alak­
jával.

Nosza felförmed ezekre Justus, az Ellen­
őr papválasztási idényre alkalmazott tollfor- 
galója s a helyett, hogy a fellett kérdésekre 
válaszolna csak egy árva szóval is, a helyett, 
hogy megpróbálná a Szele-pártról elhárítani 
az elháríthatatlan súlyos vádakat : még ő hal­
moz kérdést- kérdésre, még ő intéz mi elle­
nünk, kik Debre.zennek akarunk papot s nem 
magunknak sógort és komát választani, még 
ö intéz mi ellenünk merész támadást.

Hát jó, mi megfelelünk erre a nagyhangú 
kiabálásra is ; de ismételten kijelentjük, hogy 
a sogorsági szövetkezet fondorkodó támadásá­
tól szeretett egyházunk szorongatott ügyét na­
gyon komolyan féltjük.

Mit is mond hát Justus ur ?
Először is azt, hogy a debreczeni szel­

lem hatalmasan megnyilatkozva tiltakozik az 
idegen invázió, a nepotismus s annak barátai, 
már t. i. a Mitrovicsot óhajtók ellen ; ezek pe­
dig szeretnek, ha nem volna olyan erős a fel 
ébredt szellem, t. i. a Szele sógorság ; az elvek 
magaslatára való emelkedést adják, országos 
capaeitást, szellemi nagyságot emlegetnek s ez­
zel szembe állítva Debveczent, azon követ­
keztetésre jutnak, hogy nálunk nincsen se tu­
dományos, se egyéb tekintetekben kiváló pap, 
mert »egy az Isten és Mitrovica az ő prófétája.»

Állapodjunk meg itt egy kissé. Elő-zör 
is nagyzási hóborlnál egyébnek nem lehel nyil­
vánítani azt az állítást, hogy a Szele-kormány- 
párt képviseli a »hatalmasan megnyilatkozó 
debreczeni szellemet.«

Retteleneles csalódik Justus s keserves 
lészen az ő kiábrándulása, ha azt hiszi, hogy 
Debreczen igazi képviselőjeként tolhatja fel 
magat az a töredék, mely nem akar tovább 
látni az orránál s vak önzésében, elbizakodott­
ságában urbi et orbi azt hirdeti, hogy ö nála 
széles e hazában semmi és senki különb nin­
csen. Debreczen szellemi élete beláthatatlan 
időre semmivé volna léve, ha mindenki úgy 
gondolkoznék, mint Justus. Ha Debreczen akár 
vallási, akár egvebb szellemi dolgokban kínai ! 
fallal venne körül magát, mint ezt Justus 
óhajtja; ha semmit sem óhajtana ismerni azon 
kivül. amit neki fa ai között szellemi eledel- 
kent nyújtanak: csakhamar bekövetkeznek a 
szellemi halál; meri a szellemi, s így a val­
lásos eleib-n is a nyugvás egyenlő jelentőségű 
a halállal. De hála Istennek, Debreczen józan 
polgársága, mint eddig nem tette, úgy ezatán 
sem fog idegenkedni attól, amit határán kivül 
nagynak és szépnek ismer meg. Emberelje 
meg azért magát a ti-ztelt Szele-párf, s ne 
azonosítsa magát Debreczen közönségével, mert 
ahoz semmi jussa sincs.

Justus ur benűnket nagyképűséggel vádol, 
mikor maga nagy kepü-ködik. Azt mondja, mi j 
adjuk az elvek magaslatára való emelkedést. í 
Mi azt nem adjuk, hanem igenis arra emel- \ 
kedünk. Nekünk Mitrovics sem nem sógorunk, 
sem nem kománk; mi Mitrovicsban tiszteljük 
a nagy papot, s mert hitünk szerint Debreczen- 
uek nein a mi sógorunkra, hanem nagy papra 
vau szűk-égé: az eg)ház ügye szentségének ■ 
mindennel nagyobb elve mellett küzdünk, ak- ‘ 
kor, mikor öt egyházunknak meg akarjuk 
nyerni.

Higyje meg Justus és mindenki, a ki a 
Szele szekeret tolja, hogy sógoraink és komá­
ink között mi is találhatnánk akárhány tuczat 
Szele Györgyöt, de mi nem gondolunk most 
ezekre, meri mi előttünk csak egyházunk ké­
pe lebeg s annak akarunk hadvezért szerezni.
S ha ez az eljárásuk nem az elvek magasla­
tára való emelkedés, Justus úrral vitatkozni 
nem kívánunk.

Justus ur azzal is vádol minket, h gy 
mi Debreczent bántjuk, s azt mondtuk, hogy 
Mitrovicson kívül nem lehet itt inas jó ’pap. — 
Justus ur, ez rágalmazás ! A Mitrovics hívei 
ilyet sose mondtak, csak azon botránkoznak 
meg, hogy folytonosan hivaikoznak az ellentá­
borban Debreczen nagy fiaira, s Szele György­
nél különb embert nem találtak ! Léptettek 
volna lel Miirovicscsal szemben hozza méltó 
e.lenfelet, mi megnyugodnánk ; de engedjenek 
meg, s engedjen meg Szele György is, az ellen 
minden erőnkkel ti takozunk, s ha meghíggad 
nak, til akozni fog az önök Jelkiismerete is, 
hogy Szele Györgyöt Miirovicscsal szembeál­
lítsák, mert ez a szembeállítás legalább is 
nevetséges.

És mégis Justus megcselekszi ezt a szem­
beállítást, s hogy a evetségesség látszatát el­
kerülje, egy jezsuita furfangboz folyamodik. Azt 
mondja, hogy Mitrovics tanar. Szele pap ; Deb- 
reczennek pedig pap kell, ergo Szelét válasz- 
szűk meg 1

De ez a furfang nagyon gyenge lábon áll. 
Mert Mitrovics tanár ugyan, de mit tanít ? T,.- 
nitja a gyakorlati tbeologiát : lamtja a papnő 
vendékeknek azt, hogy az éleiben hogyan kell 
forgolódtok mint lelkészeknek ; tanítja a szó­
noklatot, még pedig nem elvontan, nem könyv 
bői, hanem ragyogó példaadással, elragadó szó­
noklataival ; tanítja a papnövendékeknek ma­
gát az eletet,a gyakorlat' életet e«er változatossá­
gával ; tanítja a hívekkel való bánás és erintke- 
zés mmdenre figyelő módját, s egyszersmind 
e kész, a tőiakolmak gyakorlati lelkésze maga 

is, aki bizonyara több szónoki beszédet irt 
már és mondott el, mmt Szele György. Tehát

Mitrovics nem szobatudós, ha tanár is, hanem 
az életet minden izében ismerő gyakorló pap. 
S ezzel a Miirovicscsal, a gyakorló pappal tes­
sék ös£vzeha»onlilani kedves Szele Györgyét 
Justus ur, — ha ki akarja magát nevettetni 
És mit nem akarna Justus ? Elmondja, el meri 
mondani, hogy Szelének a »Mitrovics ismeretes 
monoton s hideg előadásánál sokkal kiválóbb a 
szónoki képessége.«

Hát ez már több a soknál is. Ez már az 
igazságnak vakmerő megtámadása és lábbaha- 
posása: Mitrovics szónoklatáról azt állítani, 
hogy az monoton és hideg 1 Ez, Justus úr 
nem érvekkel való tisztességes küzdelem, ha 
nem a polémiának rágalmazó jezsuita fegyvere 1

De Juslusék azzal tüntetnek folytonosan, 
hogy ők nem akarják Sveiét dicsérni, mint mi 
dicsérjük Mitrovicsot. Könnyű nekünk dicsérni 
Mitrovicsot, de egy kicsit bajos dolog volna ne­
kik Szelét magasztalni ! Mert hiszen mi nem 
tudnánk magasztaló szót találni, a mi Mitro- 
vicsra rá nem illik, ezt ők se tudják megcá­
folni ; de ők nem tudnak mondani egyebet 
Szeléről nyilvánosan, csak azt, hogy tépei pap. 
Titkos érdemei lehelnek, de azokról mi nem 
tudunk, ők pedig nem emlegetik.

Még egy merész vádjára kell válaszol­
nunk Justusnak. 0 ugyanis, hogy a maguk 
működéséről a figyelmet elvonja ; azzal vádol­
ja a Mitrovics hívei', hogy a papválasztás kér­
déséből politikai kérdést csinállak. S emeli e 
vádat olyan hangon, mintha neki, az ártat­
lannak, ez a polkikai szempont iszonyú, ret­
tenetes volna. D,s hat ez a vád visszaesik Jua- 
lusékra egész súlyával. Mert hat Sz-le Györ­
gyöt nem sikerült volna kiemelni a selét »temér- 
dekségből,« még ha kétszer annyi atlyafia jár­
ta volna is be a választó polgárokat, mini a 
mennyi bejárta, ha a corrupiio minden eszkö­
zével dolgozó kormánypárt működésbe nem 
hozza visszaélésekre hasznait minden hivatalos 
hatalmát.

És ezt ezt állításomat bizonyítani most 
nem a «rom, hacsak Juetusék nem kívánják; 
pedig — fájdalom — adatoknak bővében va­
gyok. C ak hivatkozom magokra a választó 
polgárokra, a kiket kormánypárti részről elei­
től fogva a csábítás minden meg nem engedett 
erkölcsrontó eszközével ostromolnak ; hivatko­
zom a polgárok józan be á'ására és itélőképes 
segére, döntsék el : a Mitrovics hívei gyako- 
rulnak-e pártpolitikai pressz.iót a választók meg 
gyóződésére, vagy a Szele pártiak.

Igaz, a függet'enségi p írtban vetettek fel 
a Mitrovics .jelölesét, de elsősorban nem pírt- f 
politikai szempontból, hanem az egyház szem­
pontjából, mint országos hirü embert ajánlot­
ták. Erre aztán a kormánypártiak azt felelik : 
nem kell Mitrovics, akármilyen derék ember, j 
mert nem kormánypárti. S most készek a ki­
tűnő, nagy emberrel szemben egy érdeksz "ivei- i 
kezet tizedrangu jelöltjének szekeret tolni (amit 
különben maguk is testeinek a főbb korlesek) 
csak azért, mert ez a jelölt k ormánypárti. — 
Hát kik politizálnak itten? kiknek lehet sze- i 
mére vetni inkább az egyház érdekeinek vak- ! 
merő negligálását! j

Legyünk igazságosak Juúus ur 1 Jusson i 
eszünkbe az itéletmondásnál, hogy amilyen i 
mértékkel mérünk másoknak, olyannal mernek ! 
majd minekünk is.

Veridicus. i

Széli Farkas történelmi fölfedezései.
— Simonyi óbester fegyverei. —

— Saját tudós intónktól. —
Debreczen. aug. 31.

A napóleoni csaták hőse Simonyi 
óbester több, mint egy félszázad óta pihen a 
vadiszi sírboltban.

A »legvitézebb huszár« ham­
vait kegyelettel őrzik azok, kiknek drága oltár 
az a kápolna-szerű kripta, hol Vitézvári Si­
monyi József báró álmodozik diadalmas 
csatái után, örök békéről.

Széli Farkas a debreczeni kir. ítélő­
tábla tanácselnöke, a »Csokonai-kör« elnöke 
és a Magyar Tudós Akadémia levelező tagja a 
napokban meglátogatta a vadászi kastélyt, — 
mely alkatommal kérdezősködött, hogy a »leg­
vitézebb huszár« után, ki a mgy Napoleon 
trónjába ülve kiverle makra pipájából a do­
hányt, ki száz. és száz csatában nézett szemé­
be töröknek, francziának, nem maradt-e valami 
ereklye ?

Mire a család örököse kretzner Karolin 
egy reudkivül müveit és nemes lelkit nő, egy 
fényes kard'a és két pisztolyra mutatott.

Hite es okmányokkal bizonyitá, hogy ez­
zel a piszto yokkal csatázott Simonyi óbester. 
Wagramnál, Lipcsénél, Gieshübelnél és az égő 
Thaya-bidon. r

A kard markolata különös, dupla szerke­
zetű és ráfordítható a belső kosár a kés fejé­
re. A pisztolyok régi mivü kovas szerkezetűek

Van ezen kívül egy kimutatás, mely ta­
núsítja, hogy a megboldogult óbesternek százöt­
vennel több érdemrendje volt.

Egy kitünően kidolgozott arezképen van 
megörökítve Vitézvári Simonyi József bá­
ró ; bal arczan egy óriás mely sebhely forra­
dásával. Egy fiókban elzárva őrzi P r e t z n e r 
Karóiig asszony feltett gonddal ama per ok­
mányait, m-lyet 1828-ban lejárattak a »legvi­
tézebb huszár« elen; ennek a pernek okmá­
nyát fényesen igazolnák hogy az óbester ka­
tonáival nem követett el semmi olyan kegyet­
lenséget, minőket róla feljegyeztek : de ezeket 
az iratokat politikai okokból nem hozzák nyil-

j vánosságra a tulajdonosok és Széli Farkas 
I tanácsára megőrzés végett, lepecsételve oly 

kikötéssel szándékoznak átadni a »Nemzeti 
M u z e u m«-nak, hogy azt csak harmincz év 
málőa hozzák nyilvánosságra.

Széli Farkss érdekes felfedezéseiről je­
lentést tesz az Országos Kiállítás elnökségének 
is ; mert a legvitézebb magyar huszár, Simo­
nyi óbesternek történeti nevezetességű fégyve- 
rei és arczkepe nem hiányozhatnak az orszá­
gos kiállításról.

Róka koma a palotában.
: — Ribillió a főutcán. —

(Saját tudósítónktól.)
Debreczen, aug. 31.

Vidám kis sport-mulatság esett meg ma 
I a főutcai paloták egyikében, a P. féle épü- 
j leiben.

Részt vetlek a mulatozásban a házmes- 
j tér vezérlete alatt a palota kilencz szobaleá- 
] nya. hét szakácsnője, öt kis pesztrája, a gan- 
j gokról pedig az elite-közönség nézte a han- 
I ezurát.

Ennek a kedves mulatságnak az élőzmé- 
' nye igen szomorú volt : mindennapra néhány 
i áldozat esett a szárnyas jószágokból. — Ma 
j egy pár kövér kacsa, holnap finom csírke- 
j pár, aztán fölváltva uj kacsa és ismét csirke.

Eleinte azt hittek a gyászoló konyhákban,
I hogy tolvaj jár az udvarra éjjeleukint, de 

csakhamar megtalálták itt-ott is a sarkokban 
pinczegarádicson az elveszett áldozatok m g-, 
tépett tollazatát, amiből aztán biztosra vették, 
hogy itt valami feuevad tanyázik.

De hol ?
A macskákat vették elő és a seprők na­

pok óla dolgozlak, úgy hogy a szegény ártat­
lan czirmosok egy némely része már uj tanya 
uián nézeti.

Ma reggel aztán nagy meglepetés történt, 
az igazi bűnöst megszorítottak. Ott lapult meg 
a vörös huuczut a pincze torkában, hosszú 
lompos farkat maga alá szedve, b iratságtalan 
pofával nézvén szembe az üldözőivel

Idegessé tette az asszony! sikoltozás, a 
seprők erdeje közt menekü ni akart, de ekkor 
megjetoni egy kannibdi lapat és visszaszorí­
totta a saroKban.

Mi lehet ez az állat ? sokáig tanakodtak 
rajta, senki se mérte megközelíteni.

Mikor pedig láiia alompos farkú, hogy ő 
itten szerfölött imponál, elkezdett kaczorki- 
rálykodni és egy borzasztó fenevad pofáját öl­
lé magára.

Ä hatás nagy volt : a szobacziczák ré­
mült sikolylyal rohantak szét, hírül vivén az 
emeletre, hogy odalent egy oroszlán-fiók fe­
nyegeti szél tépéssel í z embereke'. De róka-ko­
mat Immaiosan leálezázták, hogy bizony 
őkelme lakmározott itt állandóan a ház szár­
nyasain.

Menten siatáriális ítéletet tartónak fölötte 
és az utczáról előhívott erő-ebb nembeli fede­
zett segélyével agyonverték a palota kaczor 
királyát.

íme, ismét egy róka koma, aki a nagy­
zásnak eselt áldozatul.

A homoklyukban már nem találta jól 
magát, bejött a palotába lakni, nem gondolván 
meg, hogy itt nem eleg csirkét, kacsát lop­
kodni, hanem adót és házbért is kell fizetni.

De valószínűbb az, hogy a földi pályáját 
ily tragikusan végzett róka-koma valamely házi 
fogságból szabadult el s úgy jutott a palota 
pinczeszálásába.

1895. augusztus 31. 1895. augusztus 31

Városi ügyek.
Óvintézkedések a kolera ellen

A belügyminiszter utasította a várost, ho«v 
tekintettel az Oroszországban napró’l-nanra 
előforduló kolera esetekre a közegészségügyi 
tekintetekben a leggyorsabban tegye meg az 
óvintézkedéseket. Azon esetekben pedig |la 
netalán Debreczen város területén kolera g\a- 
nus eset fordulna elő, airol a belügyminisz­
tériumnak táviratilag legyen jelentést, a hely, t 
pedig, a hol esetleg a betegedé» előfordulni 
a legerősebb earboluldat'al dezenficziáltas-a’

A kisvasút váltója.
— Éjjeli történet. —

Debreczen. aug. 31
Éjjel van. A hold világit. A lámpáit a 

mamzi kalendárium szerint ez idő szerint hold- 
világtalan éj léven, Debreczenben égnek, né­
hány »elkésett« járókelő siet hazafele, a nagy­
templom toronyórája kellőt múlat és Fiume 
mellett a tenger csendes.

A Hungáriából kilökődik egy férfiú a 
borközi állások azon stádiumában, amelyet a 
törülközővel szokás elvi kapcsolatba hozni, a 
férfiú kikorcsolyázik a kisvasúti vágányok 
köze s azok között aztán megindul fölfelé.

A férfiú gyönyörűen imbolyogva hsad 
Olykor niegáli, gondolkozik. Azután sebesei 
neki indul megint es megy. Eljut szerencsésen 
egesz a nagytemplomig, mindenült a vágányok 
között.

A férfiú ott megáll s rettenetes ordítás­
ba kezd.

— A váltót, a váltót! — kiabálta.
I Nehány. szintén borközi állásban utazó 

honpolgár eldülöngél mellette, azonban nem 
törődnek vcie, mert elég bajuk van önma­
gunkul.

A betörülközött annál jobban dörög.
Rendőr kerül elő.
— Mit tetszik így ordítani ?
— A vallót 1 — bőgi busán a másik.
— Váltsa el a váltót 1
— Melyik váltót ?
Az ur ketségbeesetten üvölt.
— Hogy lehet ilyen tökkel ütött ? . . A 

kisvasúti váltót !
— Hát minek az ?

Ostobaság ! — dörög a férűá. — H.d 
nem latja, hogy itt kitérő van?

S a férfiúnak, aki jámboran azt bitié 
magáról, hogy öa kisvasul, ei kellett 
váltnni a váltót. Délczeg paripa negédességé el 
fordul be a kitérőbe, a másik váltónál szépen 
visszafordult a vágányok közé s boldogan in­
dul meg rajtuk tovább a kitűnő közlekedési 
eszköz.

Tanügy.
25 éves tanítói jubileum A debre­

czeni ev. ref. tanítótestület Dávid M i li á I y 
tiszteletere 25 éves tanítói működésének évfor­
dulója alkalmából szept. hó elsején, vasarnap 
esie a Bika szálloda éttermében jubbileumi 
vacsorát, rendez, melyre a jubiláns tanítványai 
tisztelői s barátait ez utón is meghívja a ren­
dezőség. A szives résztvevők egyszersmind fel­
kéretnek, hogy f. hó 31-én, szombat estig je­
lentsék be részlvételöket a »Bika« vendéglősé­
nél. A rendező bizottság.

Javító érettségi az állami főre­
áliskolában. Az állami főreáliskolábau a 
javító érettségi vizsgálatok szeptember hó 6-án 
tanainak meg. — A felvétel és beírás az uj 
iskolai évre szeptember 1 2. és 3-ikán törté­
nik. Későn jelenkezőket az igazgatóság csak 
az esetben vesz föl, ha késedelmüknek okál 
kellőleg igazolják.

Az ágost. hitv. evang. elemi is­
kolában, mely 4 flu es hat (6) leányosztály­
ból áll, a beiratások f. é. szept. hó 2—4 nap­
jain eszközöltetnek. Beiratkozni lehet a Mik- 

j lós u 1905/6 sz. a. levő iskvlai helyiségben és 
pedig d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5 óráig. A ta­
név szept 5-en d. e 9 órakor isteniisztelettel 
veszi kezdetet. Az első félévi tandíj a beiralás 
alkalmával fizetendő.

Értesítés az iparos mesterek 
számára Az iparos tauoncz iskolába a be- 
iratasok és tanítások szeptember !7-en kez­
dődnek no g. Beiratkozás a bizonyitvuiy kiadá­
sa Nagy-C-apó ulczán a »Kovács kaszárnya« 
mellett fekvő Barusay-féle hazba áthelyezett 
gazgatói irodában történik és nem a fő­

iskolában.

* »Terrorizáló hírlapírók«. Ilyen 
czirn alatt a »Drbreczeni Hírlap« tegnapi szá­
múban egy ezikkben támadja a »D,brec/.en« 
két munkatársát : Pointier Árpádot és 
G a 1 I o v i c h Jenőt. Miután ez a közlemény 
alaptalan, hírlapi polémiát nevezett munka­
társaink nem folytatnak. Az egész ügyet más 
útra terelték at.

* Kraxel huberek. Sopronból jelen­
tik. hogy Sopron város mai közgyűlése egy­
hangúlag elfogadta a magyar színházra vonat­
kozó tanácsi határozatot. Egyetlen szó sem 
emelkedett ellene. E szerint Sopronban nem 
kell a magyar színészet, Sopron közelebb érzi 
magút Bécshez, mint Budapesthez.

* lstenitieztelet A nagytemplomban 
d. e. 8 órakor iskolai évet megnyitó isteni­
tisztelet volt. Az ev. ref. elemi iskolás növen­
dékek ezrivel jelentek meg. Imádkozott nagyt, 
Könyves Tóth Kálmán lelkipásztor. — 
Hétfőn kezdődik az egész vonalon az iskoláz­
tatás. — Az ágost. hitv. ev. templomban hol­
nap, vasárnap d. e. 10 órakor M o h r Béla 
s. lelkész istenitiszteletet tart.

* Kossuth Ferencz Bárándon. A 
bárándi vá asziókerület függetlensegi polgárát 
a főszolgabírónak bejelentették hogy szept. 1- 
én szervezkedő gyűlést tartanak, melyen Kos­
suth Ferencz országgyűlési képviselő Kossuth 
Ferencz ünnepélyes fogadtatására tesznek elő­
készületeket, szeptember 23— 26-ika közti idő­
ben megy Derecskére, onnan pedig Barándra 
utazik s mindkét helyen beszélni fog a politi­
kai helyzetről.

* Apponyl balesete. Apponyi Albert 
gr. a Londonnal szomszédos bringtooi tengeri 
fürdőben fürdés közben belebotlott egy kiállö 
szik ába. A jobb lábúnak második ujját kitörte. 
Az egész láb eldagadt. Az orvos Kijelentette, 
hogy nagyobb baj nincs. A Londonban időző 
Károlyi Sándor gróffal egyenesen Bécsb: uta­
zott, a hol magához hivatta Weis eichger ta­
nárt. A csonttörés tizenkét nap alatt beförrad.

* Lapunk tegnap nem je euvén meg 
csak most reflectalhatunk egy kis közlemény­
re, mely a Dehr. Ellenőr aug. 29-iki számában 
jelent meg, s elnevezi a „Debreczent- a Mit­
rovics párt közlönyének. E kis közlemény la­
punk egy régibb számával foglalkozik, s azt 
mondja, hogy az Ellenőr rámutatott a Miiro- 
vics hívei korleskedésenek igen igen jellemző 
módjára, de mi z elöl kitértünk. Lapunk mai 
szamában, más helyen foglalkozunk e kér­
déssé, s e helye't csak annyit jelentünk ki, 
hogy mi soha sem bántottuk sem Debreczent,

sem a reformátusok debreczeni 
csak azt hangsúlyoztuk, hogy m.d 
más kerület neveltjei nem szűk] 
kalmatlanok arra, hogy Debrecz] 
lehessenek.

A debreczeni theologia téri 
uj ref, vafást. de a deb eczeni ;>< 
csak olyan református óhajt lenn 
egész ország reformatussága. S 
mondjuk, kik nagyon szerel ék 
hogy más bit a debreczeni és mJ 
református vallás alapja az evari 
retet másféle Patakon sem lehet, 
cenben, vagy egyebütt.

A mi a magasabb helyről jel 
szót és napidijat illeti, nagyon ji 
tisztelt aptársunk. hogy ; ven d- 
ban csak inamelukok szoktat, i 
kiknek, ha van is meggyőződésük] 
azt dubni, ha a fölöttes hatóság 
nak. A cztzmadia társulatnak 
kei, de tagjai is önálló, független] 
kiknek van szabad emberhez illd 
nyilvánitá-i joguk s e jogukat ni 
áruba nem bocsátották s nem boj 
de sőt áldoznák azért, bogi azt 
sák. A czizmadia-iársulat tiszte i 
nökeire kent ezen kormánypárti I 
ezért legyen csak ezután is az Ei] 
ékessége.

* Szenzácziós letartó^
Takács Zoltánt, a hazafias üli 
dezeséről ismert íőváro-i ügyvedei 
dapesten letaitoz attak Azzal vádi 
Berecz testvérek által a magvar 11 
pénzváltó intézést karára esikkas] 
bői húszezer forintot a sajat czéljJ 
A letartóztatás nagy zenzacziót <3 
városban. Dr Takács tegnap a vidj 
töredelmes beismerő t tett. Ügy-I 
kir. ügyészséghez. j

* Birkózó. Ilyen ezun alal
a napokban, bogy Benes Gyulai 
idején megtámadta G u r á k G-dwl 
ok nélkül összeverte. Benes Gyűli 
lent szerkesztőségünkben s kijelel 
neki a fönt esetről tudomása nini 
luszakaratu informáczio alapján 1 
irtuk meg. A megtorló lépéseket 1 
megtettük. 1

* Gyün az ellenség E|
kai sugárúti csapszékben az éjjel 1 
ták a vendégek, egymást védelemi 
ezen szózattal. Jött is az ellenei 
szár gyeres, Vanyucz Miha y, nagl 
kivont karddal, hogy ő annyi czi^ 
most egy álló helybe, mint ahál 
van a dolmányán. El is kezdett ha] 
fozkodni, rakiál ván a boldogtai] 
imádkozni czibil, mert bekaptok. I 
betoppant az őrjárat, mert még esi 
kapott volna a dühös ellenség egy] 
gyárt. Hanem így oszlán vitéz urj 
fegyverezték és átadták | 
nokságnak. I

* Javaslatok a milleni mra AJ
egyik munkatársa a kővetkező javaslatul 
a milleniumra : Legelső sorban a; : tas-| 
latkert, de csupa szamarakból.] 
monográfiájába vetessenek fői Orvul 
Széntkuthy Gáspár történetei is. I 
ó-kori népvándorlásra. Építéssék egy nal 
nagy gólyóval a tetején. Előbb tétessék 1 
azután építsék alá a tornyot. A mii lenül 
halandóknak tétessék kötelességévé, hogyl 
metésük alkalmával a koporsóból kikt-iJ 
mellé üljenek és az egész utón szűnni I 
kiabálják; Éljen Magyarorszy] 
zőhegyesi méntelep Végül ml 
bér fesse be az orrát nemzel

* Gyászhír A legöszin ] 
vettük a szomorú fairt, me.y egv ] 
álló helybeli előkelő családot , rt g] 
teségről ért' sit bennünket, mid in ] 
néhai Tüdős Janosné, helybeli ev. I 
nyugalomba vonuli egykori junmnJ 
gatöjáuak ritka női erényekkel mej 
sege váratlanul meghalt. A széed 
mely fájdalmat kenő gyászból mi 1 
lén osztozunk. A csatod áltál kiadó] 
lemés a következő: A legméhebt I 
lesújtva tudatjuk a szerető liühiiv] 
nak, nagyanyának, (estvernek és I 
néhai Tüdős Janosné született ] 
Erzsébetnek folyó évi augusztus hó I 
ján délután 3 órakor, életének öJ 
házasságának 40-ik éveben, iüvid I 
után történt csendes elhunytál. A I 
nak földi részei auguszlu» ho 31-e] 
órakor fognak a Nagy-Péterfiá-ulczl 
házná , a ref. egyház szertartásai ] 
tandó rövid ima u án, a K ssulli-u] 
töban örök nyugalomra tétetni Ezl 
lességtetelre az elhunytnak ro na.l 
rőseit s a résztvevő közönség i ba;| 
ve! meghívjuk. — Kelt Dehn zen ] 
augusztus hó 29-ik .lapján. Férjé | 
János. Gyermekei : Dr. Tudós Ka m] 
Lengyel Ilonával; Dr. Tüdős János] 
mánezhey Irénnél ; Tüdős Bela n ] 
Margittal ; Tüdős Antal : Dr. Tud] 
Tüdős Erz-éb-t férjével Sz bo-zla,] 
az unokák nevében is Béke poraira]

* A szív Összetöpörodói1, u] 
ránkozó hangon panaszkodó t tegmu 
lány előtt :

— Tessék valamit csmá ni az]
rossz fiám nál.

Hat mit véteti az, néni |
— Reszeg az istenadta mind] 

lány van a dologban, könyörgöm . .1
— Mit csináljunk vele ?
— Tessék «parancsolni, hogy]
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’áros.' ügyek.
|e.:kedosek a kolera ellen

utasította H várost, ho^y 
"szőrszálban napról-napra 
t-s-rekre a közegészségügyi 

ie-k - Tsabban tegye meg áz 
Azon esetekben pedig ]la 
varos területén kolera gya- 

aTol a belügymmis/.- 
- ütést, a hely, t 

i,g a betegedés előfordulni, 
arbul adat a, dezenficziáitas-a!

■snságok.

tisvasut váltója.

Debrecen aug. 31

lold világit. A lámpák, a 
'•'vr:n' ez idő szerint hold- 
Debreczenben égnék, né- 

■keiO siet hazafele, a nagy­
ít mutat és Fiume

ki ukőd;k egy férfiú, a 
i sUdiumáhan, am-lret a 
évi kapc-olatba hozni. A 

a kisvasúti vágányok 
aztán megindul fölfelé, 

üeii imbolyogva ha ad. 
sozik. Azután sebesei 
meg,. E ,ut szerencsésen 

ug, mindenütt a vágányok

gáil s rettenetes orditás-

• aiíót I — kiabálta, 
borközi állásban utazó 

mebeita, azonban nein 
elég bajuk van öoma-

iii :a, jobban dörög.

gy 01 di am ?
g busán a másik.

itten üvölt.
m lökkel ütött ? . . . A

- dörög a férfia. — Hat 
leró van?

1 jámborán azt hitte 
kisvasul, ei kellett 
"» par.pa negedcségé el 

' más k vá.-ónál szépen 
ok köze s boldogan in- 
a kitűnő közlekedési

i izaló hírlapírók«. Ilyen
■zeni Hírlap« tegnapi szá­
ll támadja a »D breczen« 

e z n e r Árpadot és 
Miután ez a köz emény 

lolemiát nevezett munka­
inak. Az egész ügyet más

|l h nberek Sopronból jelen- 
i vai ,s mai közgy .lése egv- 

i a magyar színházra vonat- 
uarozato'. Egyetlen szó sem 

e. E szerint Sopronban nem 
• é-S ipron közelebb érzi

■ mt Budapesthez, 
ieztelet A nagytemplomban

-vet megnyitó isteni - 
. elemi iskolás noven- 

Imádkozott nagyt.
> t h Klímán lelkipásztor. — 

L -gesz vonalon az iikuláz- 
ist. hitv. ev. templomban hol- 

10 órakor M o h r Béla 
-ztel- tei iart.

|h Ferencz Bárándon. A
függetiensegi polgárai 

beje entették bogy szept. 1- 
üést tartanak, melyen Kos- 
ggyül-si képviselő Kossuth 

es f ga itatására tesznek elő­
ír 23—2tí-ika k.izh idő* 

,e e, onnan pedig B urálidra 
-i. en be.-zelni fog a politi-

l balesete. Apponyi Albert 
szédos brmgtoni tengeri 

‘ I belebotlott egy kiálló 
"mák második ujját kitörte, 

iadt. Az orvos Kijelentette,
:i n-s. A Londonban időző 

> gyenesen Bécsb : uta- 
hivaita Weis'eichger la-

■ izénkét nap alalt beforrad. 
tegnap nem je euvén meg

'tünk egy kis közieméoy- 
■1 r aug. 29-ik i számában 

,’ézi a rDebreczenl« a Mit- 
■ “ii-k. E Ki« közlemény la- 

imavai foglalkozik, s azt 
en r rámutatott a Miiro- 

iesenek igen igen jellemző 
eió kitértünk. Lapunk mai 
c fog a kozunk e kér- 
- k annyit jelentünk ki, 

t uk sem Debreczent,

sem a reformátusok debreczeni kollegiumát- 
csak azt hangsúlyoztuk, hogy más iskola és 
más kerület neveli jel nem szükségképen al, 
kaimatlanok arra, hogy Debreczenben papok 
lehessenek.

A debreczeni theologia teremthet akar 
uj ref, vahást, de a debreczeni polgárság már 
csak olyan református óhajt lenni, amilyen az 
egész ország r-formatussága. S ezt azoknak 
mondjuk, kik nagyon szeretlek hangsúlyozni, 
hogy más bit a debreczeni és más a pataki. A 
református vallás alapja az evangéliumi sze­
retet másféle Patakon sem lehet, mint Debre­
cenben, vagy egyebütt.

A mi a magasabb helyről jövő parancs­
szót és napidijat illeti, nagyon jól tudja azt 
tisztelt laptársunk, hogy ilyen delikát dolgok­
ban csak mamelukok szoktak részesülni, a 
kiknek, ha van is meggyőződésük, sutra kell 
azt dobni, ha a fölöttes hatóság úgy laija jó­
nak. A czizmadía társulatnak nemcsak elnö­
kei, de tagjai is önálló, független emberek, a 
kiknek van szabad emberhez illő véiemeny- 
nyilvánitá-i joguk s e jogukat nemcsak hogy 
áruba nem bocsátották s nem bocsátják soha, 
de sőt áldoznak azért, hogy azt megtarthas­
sák. A czizmadla-iársulat tiszteletreméltó el­
nökeire kent ezen kormánypárti virtus épen 
ezért legyen csak ezután is az Ellenőr legfőbb 
ékessége.

* Szenzácziós letartóztatás. Dr
Takács Zoltánt, a hazafias ünnepek ren­
dezéséről ismert fővárosi ügyvédet tegnap Bu­
dapesten letartóztatták Azzal vádolják, hogy a 
tierecz testvérek által a magvar leszámító ó és 
pénzváltó intézett karára elsikkasztott összeg­
ből húszezer forintot a sajat czéljaira fordított. 
A letartóztatás nagy zensacziót okozott a fő­
városban. Dr Takács tegnap a vizsgálat során 
töredelmes beismeré-t tett. Ügyet altettek a 
kir. ügyészséghez.

* Birkózó. Ilyen czim alalt azt irtuk 
a napokban, hogy Benes Gyula hentes ej 
idején megtámadta G u r á k Gedeont s minden 
ok nélkül összeverte. Benes Gyula ma megje­
lent szerkesztőségünkben s kijeiéi,tette, hogy 
neki a fönt esetről tudomása nincs. Mi a hírt 
i oszakaratu informáczio alapján jóhiszemüieg 
írtuk meg. A megtorló lépéseket ez irányban 
megtettük.

* Gyün az ellenság Egyik szabad­
kai sugárúti csapszékben az éjjel ezt kiabál­
ták a vendégek, egymást védelemre hiván föl 
ezen szózattal. Jött is az ellenség : egy hu­
szár gyere«, Vanyucz Mihály, nagy fülekkel és 
kivont karddal, hogy ő annyi czivilt megeszik 
most egy álló helybe, mint ahány rézpitvke 
van a dolmányán. El is kezdett hadakozni, po­
fozkodni, rakiál ván a boldogtalan czibilre: 
imádkozni czibil, mert bekap ak. S jó, hogy 
betoppant az őrjárat, mert még csakugyan be­
kapott volna a dühös ellenség egy czibii-ma- 
gyart. Hanem Így osztán vitéz urammal I e- 
f eg y ver ez ték és átadták a parancs­
nokságnak.

* Javaslatok a milleniumra. A «Debrecz en» 
egyik munkatársa a következő javaslatokat teszi meg 
a milleniumra : Legelső sorban állíttassák fői az ál­
latkert, de csupa szamarakból. — Debreczen 
monográfiájába vetessenek föl Orvos Gyurka és 
Széntsuthy Gáspár történetei is, tekintettel az 
ó-kori népvándorlásra. Épitessék egy nagy iorony, egy 
nagy gólyóval a tetején. Előbb tétessék föl a golyó s 
azután építsék alá a tornyot. A millenium évében el- 
halandóknak tétessék kötelességévé, hogy a saját te­
metésük alkalmával a koporsóból kikelve, a koc; is 
mellé üljenek és az egész utón szűnni nem akavóan 
kiabálják; Éljen Magyarország és ame- 
zőhegyesi méntelep Végül minden em­
ber fesse be az orrát nemzeti szín ire.

* Gyászhir A legöszinlebb részvéttel 
vettük a szomorú hirt, mely egy tiszteletben 
álló helybeli előkelő családot ért gyászos vesz­
teségről ért. sit bennünket, midőn tuda ja hogy 
néhai Tüdős Janosné, helybeli ev. ref. főiskola 
nyugalomba vonult egykori gimmná-iumi igaz­
gatójának ritka női erényekkel megáldott fele­
sége váratlanul meghalt. A széles körökben 
m-ly fájdalmat kellő gyászban mi is a őszin­
tén osztozunk. A csaiad áltál kiadott gyászje­
lentés a következő : A legmélyebb fájdalomtól 
lesújtva tudatjuk a szerető hü hitvesnek, anyá­
nak, nagyanyának, testvérnek és sógornőnek 
néhai Tüdős Janosné született Kardos 
Erzsébetnek folyó évi augusztus hó 29-ik nap­
ján délután 3 órakor, életének 62-ik, boldog 
házasságának 40-ik évében, rövid szenvedés 
után történt csendes elhunytál. A boldogult­
unk földi részei augusztus hó 31-én délután 4 
órakor fognak a Nagy-Péterfiá-ulczai 830 sz. 
háznál, a ref. egyház szer tamásai szerint tar­
tandó rövid ima u án, a K ssuth-utezaí teme- 
tőban örök nyugalomra tétetni Ezen végtisz- 
Iességtételre az elhunytnak rokonait, jó isme­
rőseit s a résztvevő közönséget bánatos szív­
vel meghívjuk. — Kelt Debreczen, 1895. évi 
augusztus hó 29-ik .lapján. Férjé : Tüdős 
Janos. Gyermekei : Dr. Tüdős Kálmán nejevei 
Lengyel Ilonával ; Dr. Tüdős János nejével Kal- 
mánczbey Irénnél ; Tüdős Béla nejével Szabó 
Margittal ; Tüdős Antal ; Dr. Tüdős László , 
lüdős Erz-éb-t férjével Sz boszlay Sándorral 
az unokák nevében is Béke poraira !

A szív. Összetöpörodön, öreg néni si­
ránkozó hangon panaszkodott tegnap a kapi­
tány előtt :

— Tessék valamit csinálni azzal az én 
rossz fiám nál.

Hat mit vétett az, néni.
R-szeg az istenadta mindég. Valami 

lány van a dologban, könyörgöm . . .
— Mit csináljunk vele ?

Tessék ráparaucsoloi, hogy ne így ék

annyit. Nem bírja az italt, mindig bajt hoz a 
házhoz. Verekedös, ha részeg. .

— Magát is megüti akkor, néni ?
Az öreg lesütötte a szemét, mintha el 

akarna titkolni valamit.
— Az nem volna baj. de felek, hogy őt 

ve i meg valaki olyankor.
* Halálos fogadás. Balázs Pali 

mikaiaki leg ny marokra vette a pálinkás 
üveget.

— Fogadsz velem Darázs Marczi, hogy 
kiiszom egy hajtásra áz egész litert.

— Öt forintba.
A legény egy húzásra magába öntötte. 

Kocsin vidék haza. mert görcsökben esett ösz- 
sze s pár óra múlva meghalt.

* A szalma kazalban Mint a mese­
beli hófeherke, Molnár Mihály is szalma­
kazalban lakik. Molnár Mihály külőnban Szo- 
boszló volna otthon, de különös kedve telik 
abban, hogy Debreczenben koncsorog. Ma a 
rendőrség egy szaimakaza ban bukkant rá a 
Molnár Mihály lakására a honnan a rendőr­
ség börtönébe viitek. A kert környékén az 
utóbbi napokban több tolvajlás tór'ént és 
alapos a gyanú, hogy ezeket Molnár kö­
vette el.

* Lószemle. Szeptember hó 10-én 
reggel 6 órakor a Gilanya-lak tanyában a cs. 
és kir. 15. huszárezred pótkeret parancsnok­
sága lószemlét tart.

* -A hízók A füle főt van kőivé az atyafinak 
egy tarka kendővel, hogy meg ne fázzék, a subáját 
kifordította, hogy a kivarrott színét meg ne fakitsa a 
téli zúzmara, mely bozontos bajuszát ellepte egészen 
a hosszú utón. Az ügyvédi iroda ajtaján háromszor 
kopogtat és belép.

— N űzze meg ezt az írást, oszt mondja mön- 
nyié vállali ?

— Pőre van kendnek?
— Ugön, pörbe vagyok, de nem győzöm ma­

gam igazsággal.
Az ügyvéd olvassa az írást és látja belőle, hogy 

sok kollegája dolgozott már az atyafi perében ered­
ménytelenül.

— Hány ügyvédnél járt már kend ezzel a 
bajjal?

— Hánvná-e ? — mosolyog ravaszul az öreg 
ügyé maga is sokalli.

— Persze sokatlom.
— No hát eddig kilencz hízóm 

vót, maga tűnne a tizedik, ha vállali.
* liülönös fogadás T- gnap esie a 

városháza előtt nagy csődület támadt egy jó­
ízűen falatozó ember körül. A Tartozásban 
magában nem lett volna semmi nevezetes, ha 
azt nem előzte volna meg egy különös fogadás. 
Az illető ugyanis fogadott, lmgy 25 pár virslit 
megeszik. Meg is kezdte, nem is nyugodott, 
mig az illető summát kenyérrel tormával el 
nem pusztította. Mikor készen leit, hajlandó­
nak mutatkozott a műveletet újra megkezdeni, 
ha va aki tartja a fogadást. De hát az ilyen 
reitenetes emberrel senki sem mert kikötni.

* Mérget ivott Bukott hajadon! sze­
retett Kócsó István. Azt is ígérte, hogy elveszi 
az őszre, mihelye«t teheti. Mikor tegnap be- , 
nyitott hozzá, szembenevette az a lány, más í 
legényekkel kocinloti poharat. Kócsot elkeseri- í 
tette a dolog, sósavat kerített valahol a közel- í 
ben, s a korcsma ajtajában fölhajtóit belőle j 
egy pohárral. Eszméletlen állapotban talállak j 
rá a járó kelők. i

* Egy nr, aki Tribuuát keres. Egy
úri ember járta ma be a kávéházakat s min­
denük megkérdezte, hogy jár-e ide a T r i b u- 
na? A gyöngébbek kedvéért elmondjuk, hogy 
Tribünének hívják azt az ujságpapirost, me­
lyet egy nagyszebeni nyomdában firkálnak te­
le mindenféle m-igyarelenes komiszságokkal. A 
iribunás urra nagyolt nézett a kávéházi pub­
likum s akadt olyan hazafias pincsér, aki szí­
vesen kidobta volna a kávéházból, ha nem 
félte'te volna az üzlet renoméját. Végre aztán 
egy kávéhazban talált egy ilyen újságot s az­
tán se szólt, se beszélt, hanem darabokra tép­
te s össze vissza rugdosta a csúnya papírt

— Mit csinál? — kérdezték tőle.
— Neszlek, nesztek — s tépte a papirt 

darabokra, mig csak tartott belőle. Mikor elvé­
gezte, nagyot lélegzett s azt mondta :

— Nem találtam az egész városban oláht, 
hát igy állok rajtuk b o s z u t.

Ebben igaza van. Mindenki úgy harag­
szik, amint módjában áll.

Foulárd selymet 60 krtól 3 frt
!15 kng meterei,kint — j'apnni, dunai, stb. 
^egujabb mintázattal és színekben, ú. m. fekete 
ehér és színes Henneberg selymet 35 krtól,

14 frt 65 kr méterenkint sima, csikós, koczká- 
zo t, nunlazoitakat damasztot s. a. t. (mint egy 
240 különböző minőségben és 2000 szin és 
mioiazaital s. a t. postabér és vámmentesen a 
házhoz szállítva és mintákat küld postafordul­
tával: Henneberg G. (cs. k. udvarszalitó) 
selyemgyára Zürichben Svájczba czim- 
zeit levelekre 10 Kros, es levelező lapokra 5 
kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt 
megrendelések pontosan ebntéztetnek. 279 (2.)

Csodálatos szépségével édes boldogságot, árasz­
tó napja vöt mindig a szürke, sivár puszta, rideg, 
önzö világból n verőfényes, meleg puha kis fészekbe 
hazatérő urának. Mélyen oda temette magát zrős, 
széles mellére és gyeuge pirba borult arczczal, leányos 
zavart hangon beszélt neki derűről, nyugalomról, meg­
elégedésről s feledtette vele a ködös világot !

Bohó gyermek álmai mind beteljesedtek. Bol­
dog volt nagyon. A csillogó napsugár, a bizonytala­
nul reszkető halvány holdvilág, a madárdal, a finom 
erezetű hársltvél lassú zizegése mind csak csillogó, 
édes sserelenvol beszélt ■ végtel enboldogságát jut­
tatta eszébe.

Egy má usi nap alkonyán vége szakadt boldog­
ságának. Még egészen jól emlékszik a napra is, a 
melyen találkozott azzal az aranysárga hajú leány­
nyal, a ki akkoriban csodálatos erővel vonzotta kö­
rébe a férfiakat.

Az apró, ezüstös porszemekkel beszórt András- 
sy-uton hajtatott végig egy alkonyati estén. Eltűnőd­
ve nézte a paloták hatalmas kupoláit, a melyeken 
erős vöröses fényben tört meg a napsugár. Gondola­
taiból egy ismerős kaczagás zavarta fel. Kíváncsian 
fordult hátra a kocsi helyotrop illatú vörös bársony 
ülésében.

Egy fényezett, sárga kerekű victorián, pásztor 
kalapban, hófehér selyemben, édes illatú orgona-vi­
rággal mellén ült az aranyos hajú Riza, mellette pe­
dig a férje.

Az asszony szédülni kezdett. Valami fájó bor­
zongás futott végig tagjain. A csendes, derült, mo­
solygó arczu Riza kékes-szürke szemei boldogságtól 
csillogtak és az a boldogság, — a melyet egymásba 
mélyedt tekintetük árult el, az nyomban egy uj, előt­
te eddig nem ismert hangulatot ébresztett. Szomorú, 
vigasztalatlan, keserű hangját a jövőnek. — Leányos 
ösztönével egyszerre megsejtette, hogy boldogsága el­
tűnt s hogy a jövőben nincs semmi biztosítéka.

Az asszony napról-napra reménykedett, de hasz­
talan ; az a finoman szőtt szál erős, elválaszthatatlan 
kötelékké erősödötta leány és férje között.

Véghetetlenül finom lelkében lassan-lassan tért 
hódított a bánat, a fájdalom. A úszta, verőfényes édes 
gyönyörökkel teli napok — miként az őszi regge­
leken imbolygó szürke köd, a napsugár első szerel­
mes csókjával nyomtalanul elvész, eltűntek örökre.

Egész éjjeleket töltött álmatlanul. — Igyekezett 
erőt venni a testét, agyát elsorvasztó lázas érzésen, 
de hasztalan.

Csendes nyári estéken, a mikor a salon nagy 
ablakain beözönlött a hold sárgás fénye, az ideális 
asszonykán, erőt vett a b4nkódás. Könnybe borult 
szemekkel, roskadozó léptekkel járta be az üres szo­
bákat s a mikor beért a vörös gomb lámpa által 
tompa fénnyel bevilágított hállószobájába, erőtle nül 
vetette magát ágyára és sirt sokáig keservesen.

II
Az asszony falhoz támaszkodva, a bútorokba 

kapaszkodva támolygott ki a pálmák, fehér bignoniák 
és nyíló margarétákkal körül rakott erkélyre.

Gyönyürü nyári éjszaka volt. A felhőtlen ég­
boltozaton halványan ragyogtak a csillagok, hosszú 
széles vonalban húzódott rajta végig a tejut.

Az asszony szelíd tekintettel meredt bele tágra 
nyitott szemeivel a csendes éjszakába. Lassan fel­
merültek lelkében mindazon érzések, a melyek életét 
meg/nérgezték s a melyek leikéből kiölték a reményt 
s a hitet.

Csendesen sírni kezdett. Búzavirág kék szemei­
ből könyek peregtek arczára s kínos, fájdalmas sóhaj 
szakadozott fel kebléből.

Ereiben szilaj hullám csapott végig s valami 
nehéz, nyomasztó sötétség borította el agyát. Végte­
lenül finom lelkiében feltámadt a megnyugvás, a halál 
gondolata.

Nehány pillanatig még ott állt lecsukott sze­
mekkel az édes illatú fehér bignoniákkal, a vékony 
levelű margarétákkal körül rakott erkélyen, azután 
cseddesen kilépett az erkély szélére s levetette magát 
az utcza kövezetére.

Gallovioh Jenő.

Lemondás.

A homályba borult, az alig érezhető finom le- 
vendula illatú tágas szalonban ült az asszony.

Nesztelenül, mint a falra vetődő holdságár, 
ereszkedett lelkere a visszaemlékezés. Kigyuladt a 
sötétben egy szikra, a csendben végig reszketett szi­
vén egy hang a múltból.

Könyektől csillogó szemei előtt lassan bootako- 
zott a boldog, a fényes, a tiszta múlt képe. Érezni 
véti vérének első legtusztább fellobanását, lelkében, 
a tüzet, a mely boldogsággal, véget nem érő édes 
gyönyörökkel biztatva elvette egykoron eszét és bele 
gobta annak az embernek karjaiba, a ki menyorszá»- 
gá változtatni Ígérte előtte a földet.

Gyermekgyilkos anya.
— A kikapart titok. —

— Saját tudósítónktól. —
Debrecen, aug. 31.

Egy fenevad lelkületű asszonyt hoztak 
be tegnap a tanyafoldekről, hol sötét bűn­
tényben dolgozott még alig egy hét előtt.

Megölte a gyermekét
A vizsgálat kiderítette, hogy a gyilkos 

Laj'os Andrásné, szül. Tóth Rózái, ki letartóz­
tatás után azonnal töredelmes vallomást tett-

ElóacLa a borzalmas eset részieleit, mely­
ről most fölháborodva beszélnek odakün az 
emberek.

Áldott állapotban volt, mikor elvette az 
ura nehány hó előtt. Nem volt boldog a csa­
ládi tűzhelyük. A férj nem egyszer támadt rá 
az asszonyra ifjúkort botlásáért.

— Nem tűröm meg azt a gyereket. Én 
nem nevelem a másét.

Lajosné betegen indult vasárnap a nénje 
látogatására. Mikor hazatérőben volt, utközken 
elfogták a szülési fájdalmak.

Leroskadt a fájdalomiól. Mikor erejéhez 
tért, a csecsemő gyerek már ott siránkozott 
előtte a homokban.

Az asszony agyában pokoli gondolat vil­
lant át. Megöleli a gyermeket.

Zsineget keresett. Egy kulcs volt az ol­
dalára kötve egy madzagon, ezt leoldozla.

Nyugodtan hajtotta végre a gyermek, gyil­
kosságot.

Majd nekiesett tiz körmével az anyafnld- 
nek, lyukat vájt s abban elhantol'a a megfőj 
tot' ki-dedet Homokot szórt fölébe s mint aki 
legjobban végezte a dolgát, hazatért.

Az urának csuk kedden mondta el a bor­
zalmas esetet. Az megütődöit, majd szitkozó­
dott.

— Miért ölted meg ? Mégis felneveltük 
volna talán.

— De ba már igy történt, hallgassuk 
mint a sir.

Lajosék hallgattak s talán örökre elhall­
gatnak, ha a tanyai komondorok ki nem ka 
parják a gyermekhullát a föld alól.

Tiszay Dezső színigazgató a beköszöntő 
zinévadra vonatkozólag előterjeszti jelentéseit.

TÖRVÉNYSZÉK.

A törvényesék uj palotája A n.-
várad-utczai tvszeki palotában ugyanis már a 
berendezéssel csaknem egészen készen vannak, 
úgy hogy a beköltözés mar a napokban meg­
történhetik. Igvárló Sándor tvszéki elnök több 
bíró társával és hivatali személylyel ma d. u. 
ismét szemlét tariott a helyiségek felett és az 
áthurczolkodásra megtették az intézkedéseket.

Tömeges párbajügyek a tönvény- 
seéknél Erélyesen folytatja a debreczeni 
törvényszék a vizsgálatokat az utóbbi időben 
elszaporodott parbajügyekben. Tegnap a R é d 1 
Szigried és O r m ó d y Vilmos közt fölmerült 
parbajügyben folytak vizsgálatok. A vizsgáló­
bíró a párbajnál szereplő P o I c z n e r Ár­
pádot, mint vezénylő segédet szintén terhelt­
ként nevezi meg az ügyészség előtt. Polczner 
a vád szerint megakadályozta volna a felek 
kibékülését. Polczner valiomxsa szerint 6 min­
den lehetőt elköveteit a békés kiegyenlítésre. 
A közel napokban S z a 1 a y vizsgálóbíró 
egész csomó parbajügyben hallgatja ki Polcz­
ner Árpádot, a kit Debreczenben három pár­
viadal vétsége terhel. Ezenkívül felelősségre 
vonja őt a vizsgálóbíró több pärbajügyben való 
segedkezéseért is. A tömeges parbajügyekben 
a kihallgatásokat rövidesen befejezi a vizsgáló­
bíró s az ügyeke: átteszi a kir. ügyészséghez. 
A vég'árgyalások valószínűleg csak a tel fo­
lyamán kerülnek napirendre.

Szerkesztői üzenetek.
Lapunk ólén Polczner Árpádnak »Az 

olvasóhoz« intézett soraiba kellemetlen sajtó­
hiba csúszott be. Az első bekezdés igy helyes:

Debreczen« f. szerkesztésé . el engem tisz­
telt meg a függetlenségi párt t. intéző bizott-

— V. M Köszönjük.
— B K. Sajtó alatt van.
— Pisti. Elcsépelt dolog.
Fázom Vegye föl téli kabátját.
— P Z. Szeged. Hétfői számunkban.

1 elelősszevkesztő : Dr. Nagy Zsigmondi 
Lapkiadó: Erdélyi István. 

(Szerkesztéség és kiadóhivatal főtér 1823.)

J

Színház.
A szinttgyi bizottság ülése. A

szinügvi bizottság a jövő héten ülé»t tart, a 
Aári sháia nagy tanácstermében. Ezen az ülésen

Más vállalat miatt.
^Gyermek-játék díszműáru stb. 

kereskedésemmel

felhagyni szándékozom,
mielőbbi üzletlebonyolitás szempontjából! 

az összes árukat 5o

rendkívül
leszállítottam.

A helybeli és vidéki igen 1 
tisztelt vevő közönségnek ed-] 

f dig irántam tanúsított szives]
I bizalmát megköszönve, annak! 
idején bátor leszek uj válla-! 
latomról értesíteni.

Tisztelettel

BAUM MIKSA.
Más vállalat miatt.

22Ziaó© föld..
A Kis-Szepesen, a 177. sz. tanya, — 

nény nyilas föld, — szept. 1-től ki­
adó — Értekezhetni lehet Veres-utcza 
444. sz. a. a tulajdonossal. 365

Eladó üzlet.
Nagy-csapó-utczán a Tro- 

csányi-háznál 922. szám alatt, 
egy jómenetelü fűszer-üzlet, 
más vállalat miatt azonnal 
eladó.W.HHWg (301)
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Világhivatás!
BAUR RUDOLF,

Innsbruck (Tirol),
szétküldés! üzlete, Rudolf-utcza 4.

ajánlja az 5

valódi tiroli loden-szöveteit
urak és hölgyek számára. Kész öltönyök és j esőköpenyegek teljesen víz­

mentesek, az ismer legszebb és legolcsóbb kivitelben.

-Mg— Minta és árjegyiék ingyen és bérmentve

EREDETI

amerikai varrógépek
csakis nálam kaphatók

ÖT ÉVI JÓTÁLLÁS MELLETT.
A KOCH-féle női szabászat! rajza és a varrógép oktatás ingyen 

adatik minden családi varrógéphez.
Javítások csákis nálam szabályosan és alaposan eszközöltetnek 

az egyedüli műszerészi iparral

Debreczenben, Dr. Tihanyi-ház, 2084. sz.

Keszler A.

1 Tóth Béla gyógyszertára Debreczenben,
Van szerencsém értesíteni a t. közönséget, hogy

készítményemet, mely saját felügyeletem alatt készül, a forgalomnak átadtam.
Sósborszeszemnek vegytisztasága és gyógybatása felől teljes biztosítékot nvuj- 

tok és mindazon betegségeknél, a hol a sósborszesz szükséges, a saját készítményemet 
ö ajánlom.
ffl tisztelettel

TÓTH BÉLA
gyógyszerész.

DebieczenToen:
Csanak József, 
Ganovszky Lajos, 
Gerébi Fülöp,
Király János,
Kovács Mihály.
Kun József, 
Leidenfrost Ármin, 

uraknál, valamint

Egy=í Eg\- nagx

Lusztig Károly, 
Parti Ferencz, 
Raics Gyula, 
Rickl J. Zelmos, 
Szabó Zsigmond, 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos 

gyógyszertáramban.

kr, kis üveg 45 kr.

Hirdetmény.
Avas-felsőfalu határában levő 1511 

hold (1200 öl) bérezi erdő birtokom
bükk makk termése

ez idei legeltetésre eladó. A legelő terü­
letet több patak szeli és elég ivó víz 
áll rendelkezésre. — Értekezhetni lehet 
Feldmann Markus aranyos-medgyesi és 
Grosz Dániel nagykolcsi lakosokkal (Szat- 
mármegye) (367)

Grosz Dániel.

Az államilag jjj engedélyezett

Magyar osztálysorsjáték

Használt boros hordók
különféle nagyságban eladók POSSZERT 
JÁNOS-nál Debreczenben (lakása Ho­
mokkert 135. sz.) ugyanott válogatott

hópehely krumpli i

mázsája házhoz szállítva 1 frt 80 kr, 
helyben 1 frt 60 kr, valamint a követ­
kező fajú

szellő vesszők:
kadarka, kövidinka, olasz risling, ezre 4 
fit, chasscllas croquant és különböző 
muskatályok ezre 6 frt. 364.

506/1895.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. (bíróságnak 8852/1895. 

P. sz végzésé folytan közhírré tetetik, misze­
rint Tóth testvérek debr. keresk. czeg részére 
K^re-ztesy Mihályné dehreczeni lakos-tói 72 
frt 83 kr tőke, ennek 1892 évi augusztus 31 
napjától számítandó 6% kamatai és eddig 
összesen 44 frt 22 kr. perköltség erejeig 1893 
évi április hó 7-n biróilag lefoglalt és 512 frt 
50 krra. becsült lovak, tehenek, gazdasági esz­
közök, ágynemüekből álló ingóságok 1893 évi 
szeptember hó 9-n dél előtti 9 órakor kezde­
tét veendő és Szegletes-utczán, 79. számú ház­
nál megtolandó nyilvános bírói árverésen, a 
legtöbbet ígérőnek azonnali készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alól is el fog­
nak adatni.

Debreczen, 1895. évi augusztus hó 19-n.
Török Péter,

bírói kiküldött.

Haszoobérhe-adás.
A debreczeni ev. ref. egyház tulajdonát 

képi ző ZAKAR-féle háznak ölven és fél öl, 
vagyis S hold és 750 □ ölet tevő ondódi földje, 
amely a hatvan-utezai dűlőben fekszik, — to­
vábbá : a Böhm-féle luezernás, a mely a 
téglás-kertben fekszik, a földterület nagysága 
a kertség elnevezése szerint 6 kapasnak van 
kitüntetve, a debreczeni ev. ref. egyház 331. 
g. sz. b. számú végzése folytán, az 1895. év 
október hó 1-től 6 egymásután következő 
évre folyó év szeptember hó 10-én d. u. 3 
órakor az ev. ref. egyház tanácstermében tar­
tandó nyilvános árverésen haszonbérbe adatik, 
melyre sz árverelni kívánók azon megjegyzés­
sel hivatnak meg, hogy az árverési feltételek 
az ev. ref. egyház jegyzői hivatalában megte­
kinthetők.

Debreczen, 1895. augusztus hó 31.
Otrokocsi Végh János

a debreczeni ev. ref. egyház algondnoka.

I. osztályú nyeremények.
Húzás 1895. október 16—19-ig.

nyeremény korona 
1 á 8OO00
1 . 60300 —
1 - 401)00 —
1 » 30000
1 . 20000 —
1 » 15000
1 . 
2 .
8 » 

10 •

13 »
100 »

860 » 
9000 •>

10000
8000
4000
2000
1000
400
200

80

korona
80000
60000
40000
30000
20000
15000
10000
16000
320O0
20000
13000
40000

172000
720000

az 18%. ezredéves kiállítás alkalmából
Kibocsátás ÍOOOOO sorsjegy 

31,499 nyereménynyel és egy jutalomdijjal
A nyeremények minden levonás nélkül fizettetnek ki. A 
húzások államfelügyelet és kir. közjegyző ellenőrzése 

mellett történnek.

Legnagyobb nyeremény a legkedvezőbb esetben:

korona.
ÍOOOO nyeremény összesen 1268000

AZ I. OSZTÁLYT sorsjegyek

V, *l.o ’ho

Az í. osztály húzása után vásárolt sorsjegyekért az I. 
osztály dija után fizetendő.

II. osztályú nyeremények.
Húzás 1895. deczember 6—14-ig.

korona
I jutalom 600000 —

400000
200000
100000
50000
20000
15000
10000
8000
6000
2000
1000
200
100

21499

korona
600000
400000
200000
100000
50000
40000
30000
40000
80000

162000
200000
200000
230000

2D00O00
4332ÓOO

40. 4. 2.

Arai :

sorsjegy.

korona.

nyeremény és 
1 jutalom

A TELJES 1 mindkét osztályra érvényes) SORSJEGYEK ÁKAI

___[\A_____________Mio____  'l,o teljes sorsjegy.

80.— 8.— 4.- korona.

Valamennyi sorsjegyek a falragaszok által megjelölt eladási helyeken kaphatók. "1
Andrássy-ut 5 'szám Magyar Osztálysorsjáték Igazgatóság.

Sorsjegyek eladásra való átvétele iránti megkeresések hozzánk intézendök.

Első államilag ^jp engedélyezett

MAGYAR OSZTÁLYSORSJÁTfiK
az Ezredéves kiállítás alkalmából Budapesten, 100,000 sorsjegy,

31499 két osztályba beosztott pénznyereményekkel és egy jutalommal.
5 millió 600,000 korona összértékben

minden levonás nélkül készpénzben fizetendő. — Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

EGY MILLIÓ KORONA
Dflp* Első húzás 1895. október 16—19-dg Budapesten. ^30

E szerint ajánlom és utánvét mellett küldök szét
EREDETI sorsjegyek az első osztály részére Vi V» 7» 7n> 7»o______

J v 40.— 20 -8.-4 — 2 — korona.
EREDETI leljes sorsjegyek, melyek mind a két húzásban érvényesek _v>- v»_ v» v.. v«.

80,— 40 — 161— 8.— 4,— korona.
Teljes sorsjegyek, a melyek az első osztályban nyereménynyel kihúzatnak, egyszersmind a nyereménynyel az előlegesen a második osztályra yonatkozo 

betét fizettetik vissza. Megrendelések postautalvány utján lehetőleg a czim igen pontos megjelölésével kéretnek.

tnH

HEIMTZE KAROLY fo-elámsitó,
Gheck-Conto: Magyar postatakarékpénztár 3960 — Sürgöny-czitn : Lottoheintze Budapest. — Vidéki megrendelők porto fejében 10 fillért, ajánlott levelekért 

30 fillért, továbbá minden egyes nyeremónyjegyzékért 20 fillért szíveskedjenek külön mellékelni.

Lottogyüjtödék, viszonteíárusitok és ügynökök minden,<ol felállittatnak.

HehrpryHn a 1288.

mii. évfolyam.
Előfizetési arak 

helyben, vagy poétán köldve

Egész évre . 10 frt — kr
Félévre . 5 * — »
Negyedévre. 2 * 50 »
6gy hóra 1 » — »

Egyet zzam 4 kr.

A Izp szellemi részét illett minden k r 
•meny z exerkeszlöeegbe (idler 182k ír 

bérmentve küldendő

Előfizethetni helybens 
felegdl K. Lajos könyvkere»aedeeeLei 

él z kiadó hivataliján Főtér sr

iGróf Károlyi Gá

Közéletünknek olyan 
alakja dőli vele az örök enyea 
halálát méltán gyászolhatja! 
társadalom minden rétege, 
sen vannak közéletünkben 
sonlők, hogy a veszteséget, 
lávái szenvedünk, méltán 
nagynak.

Születésénél fogva ariszj 
de életviszonyai a képzelheti 
demokratizmust fejlesztették) 
Ez a tiszta, hamisítatlan 
mus volt jellemének rokonsj 
vonása. Ehhez a demokratái 
ződött benne a határtalan sz 
retet, mely gyakran rombolvl 
azokat a társadalmi béklyók j 
emberre viszonyai ráraknak.

ö nem született ezekkel! 
Ságokkal. Mint egyik legej 
arisztokrata család sarjában, 
se feljeszthette ki azokat, 
kább fonottak össze az ed 
tpely a férfias küzdés füzébe 
dott meg és kristályozódoll | 
terének e kiváló tulajdonsága 
tak meg a közélet térén valJ 
replésében attól kezdve, hód 
hazakerült s résztvett a 
delmekben, mint a törvényh 
választott tagja.

A közügyek terén való] 
országosan ismeretes.

Népszerűsége vetélykedi 
kíntélyesebb politikai egy én is 
szerűségével, de az övé üsa 
egyéniségének a forrásából 
azért volt olyan őszinte és 
Az ő népszerűsége nem a nj 
mok gyakorta meg-megfogyatj 
létén, hanem a tiszia, egyenes 
s a szivbeli nemes tulajdon^ 
keltett benső ragaszkodáson 

Szerelték akkor is, a nj
tőle-

Mert gróf Károlyi Gáti

Semmi.
irta : Békefi Antal.

Volt egyszer egy. . . .
Ej nem mese ez. Minek b<| 

világot: a mesét úgy is valónak 
tót legtöbbször mesenek.

H szen kész szerencse, h j 
asszony, a mese se írhatna le 
tál a javából, sok villanyos vérr-j 
tét barn i szemekkel, nemenek abl 
fájából, mely elnyühetetlenül szé| 
teremtő erővel : asszony, kecses 
jel, eszes, mint egy patriarchs, 
egy diplomata, asszony, aki seri 
világot csinál és a megalkotott vi| 
dönti semmiért.

Egy igazi asszony.
Kár volna érte, ha mese vJ 

első szülött, aranygyapja- fejű u| 
csacsog, mint a fetuk-fiók

S az erős, életdus rózsatő, 
az elsőnek életet adott, arra v| 
hogy mentül több aranygyapjas 
hajtson.

Ha ez az asszony egyszer 
mes, erőszakoskódó fejét és ezt md 
akkor döröghet, vagy epedhet az I 
férfiú, a ki a férje a »nriii« menl 
tromoitatik, annál inkább »nem« | 
vér. alahástromoc nyaka, a mint 
kevélykedve hatra szegetten köri 
ruha gallér szegélyét, olyan éppej 
ha merőben fénylő kavylóka ári-

Éreznie kell Fúlöp urnák, 
szony erősebb. Bizonyára igen I 
lapot, mikor a férj észre veszi,


